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See the notice on TED website

451666-2026 - Concurso
Suíça – Construção – Minimale Instandsetzung Sihlbrücken
OJ S 124/2026 01/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, Supply Chain und 
Produktion, Einkauf Bauprojekte Region Ost
Correio eletrónico: einkauf.bauprojekte.ost@sbb.ch
Atividade da entidade adjudicante: Serviços ferroviários

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Minimale Instandsetzung Sihlbrücken
Descrição: Im Hauptbahnhof (HB) Zürich überqueren 25 Brücken der SBB die Sihl. Davon 
sind 16 Brücken Gleisbrücken und 9 Brücken Perronbrücken. Die Brücken haben eine Länge 
von ca. 68m und spannen als Durchlaufträger über 5 Durchlässe mit Feldweiten von 13.40 – 
13.80m Länge. Die ca. 3.5m breiten Gleisbrücken sind im Querschnitt als Trog mit seitlichen 
Walzträgern, Stahlrippen und innenliegendem Betontrog ausgebildet. Die Perronbrücken 
bestehen aus einer Betonplatte mit Stahlträger-Unterzügen. Historisch wurde der HB Zürich 
mehrmals umgebaut und so sind Brücken mit Baujahr 1857 bis 1990 vorhanden. Von März bis 
Mai 2027 sollen die Bauwerke einer minimalen Instandsetzung unterzogen werden um einen 
instandsetzungsfreien Zeitraum bis mindestens 2050 zu erzielen. Insbesondere sind folgende 
Massnahmen umzusetzen: * Flächendeckende Ausbesserung von Fehlstellen im 
Korrosionsschutz bei allen Brücken * Mechanische Anpassung / Schweissarbeiten und 
Rissprüfungen an 123 Lamellenenden bei der Untersicht der sieben Gleisbrücken von 1928 
(Thomasstahl) * Rissprüfungen an den Oberflanschen der Gleisbrücken von 1928 * 
Ergänzung von ca. 6 Rippen in der Perronbrücke 1857 (Puddelstahl) * Ersatz eines 
Rollenlagers durch ein neues Topflager (Gleisbrücke 4 von 1928), weitere einzelne 
Untersuchungen und Massnahmen an Lagern * Lokale Betoninstandsetzungen, insbesondere 
11 Flächen à ca. 3.5x0.7m an Brückenuntersicht * Verlängerung Entwässerungsrohre (ca. 250 
St.) * Einzelne lockere / fehlende Verschraubungen / Nieten durch Schrauben ersetzen Die 
Massnahmen sind von der Sihl aus mittels Hängegerüsten umzusetzen. Der Zugang erfolgt 
über die Postterasse Sihl HB. Auf der Postbrücke ist eine Installationsfläche von ca. 200m2 
vorgesehen. Für die Arbeiten am Oberflansch der Gleisbrücken sind nächtliche 
Gleissperrungen vorgesehen. Neben den erforderlichen Sicherheitsmassnahmen bei Arbeiten 
über Fliessgewässer ist die Hochwasserlage zu Überwachen und entsprechende 
Arbeitsunterbrüche und Baustellenräumung sind zu berücksichtigen. Die minimale 
Instandsetzung Sihlbrücken, HB Zürich, soll an einen Unternehmer vergeben werden, welcher 
mit Subunternehmern Stahlbauarbeiten, Gerüstarbeiten, Betoninstandsetzungsarbeiten, 
Lagerarbeiten und Prüfungen ausführt.
Identificador do procedimento: 7ad47320-282b-4406-9c44-b6d5bcf386b7
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/451666-2026
mailto:einkauf.bauprojekte.ost@sbb.ch
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2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Zürich

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Sonstige Anforderungen Die SBB muss nur Angebote aus der 
Schweiz / EU /EFTA oder UK entgegennehmen. Die massgebenden AGB, der SBB 
Verhaltenskodex sowie ergänzende Vertragsanhänge können in Deutsch, Französisch, 
Italienisch und teilweise auch in Englisch unter folgendem Link abgerufen werden: 

 Diese https://company.sbb.ch/de/angebote/lieferantenmanagement/vorschriften-agb.html
Unterlagen dienen lediglich als Übersetzungshilfen. Ausschreibungsspezifische Unterlagen 
wie insbesondere die Ausschreibungsbestimmungen, technische und andere Spezifikationen 
sowie der Vertrag sind nur in Deutsch verfügbar.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Minimale Instandsetzung Sihlbrücken
Descrição: Im Hauptbahnhof (HB) Zürich überqueren 25 Brücken der SBB die Sihl. Davon 
sind 16 Brücken Gleisbrücken und 9 Brücken Perronbrücken. Die Brücken haben eine Länge 
von ca. 68m und spannen als Durchlaufträger über 5 Durchlässe mit Feldweiten von 13.40 – 
13.80m Länge. Die ca. 3.5m breiten Gleisbrücken sind im Querschnitt als Trog mit seitlichen 
Walzträgern, Stahlrippen und innenliegendem Betontrog ausgebildet. Die Perronbrücken 
bestehen aus einer Betonplatte mit Stahlträger-Unterzügen. Historisch wurde der HB Zürich 
mehrmals umgebaut und so sind Brücken mit Baujahr 1857 bis 1990 vorhanden. Von März bis 
Mai 2027 sollen die Bauwerke einer minimalen Instandsetzung unterzogen werden um einen 
instandsetzungsfreien Zeitraum bis mindestens 2050 zu erzielen. Insbesondere sind folgende 
Massnahmen umzusetzen: * Flächendeckende Ausbesserung von Fehlstellen im 
Korrosionsschutz bei allen Brücken * Mechanische Anpassung / Schweissarbeiten und 
Rissprüfungen an 123 Lamellenenden bei der Untersicht der sieben Gleisbrücken von 1928 
(Thomasstahl) * Rissprüfungen an den Oberflanschen der Gleisbrücken von 1928 * 
Ergänzung von ca. 6 Rippen in der Perronbrücke 1857 (Puddelstahl) * Ersatz eines 
Rollenlagers durch ein neues Topflager (Gleisbrücke 4 von 1928), weitere einzelne 
Untersuchungen und Massnahmen an Lagern * Lokale Betoninstandsetzungen, insbesondere 
11 Flächen à ca. 3.5x0.7m an Brückenuntersicht * Verlängerung Entwässerungsrohre (ca. 250 
St.) * Einzelne lockere / fehlende Verschraubungen / Nieten durch Schrauben ersetzen Die 
Massnahmen sind von der Sihl aus mittels Hängegerüsten umzusetzen. Der Zugang erfolgt 
über die Postterasse Sihl HB. Auf der Postbrücke ist eine Installationsfläche von ca. 200m2 
vorgesehen. Für die Arbeiten am Oberflansch der Gleisbrücken sind nächtliche 
Gleissperrungen vorgesehen. Neben den erforderlichen Sicherheitsmassnahmen bei Arbeiten 

https://company.sbb.ch/de/angebote/lieferantenmanagement/vorschriften-agb.html
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über Fliessgewässer ist die Hochwasserlage zu Überwachen und entsprechende 
Arbeitsunterbrüche und Baustellenräumung sind zu berücksichtigen. Die minimale 
Instandsetzung Sihlbrücken, HB Zürich, soll an einen Unternehmer vergeben werden, welcher 
mit Subunternehmern Stahlbauarbeiten, Gerüstarbeiten, Betoninstandsetzungsarbeiten, 
Lagerarbeiten und Prüfungen ausführt.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Zürich

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/03/2027
Data de fim da duração: 01/07/2027

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Aufgrund Projektverlauf.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Zuschlagskriterien
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3YWQ0NzMyMC0yODJiLTQ0MDYtOWM0NC1iNmQ1YmNmMzg2YjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Não autorizado

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3YWQ0NzMyMC0yODJiLTQ0MDYtOWM0NC1iNmQ1YmNmMzg2YjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3YWQ0NzMyMC0yODJiLTQ0MDYtOWM0NC1iNmQ1YmNmMzg2YjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3YWQ0NzMyMC0yODJiLTQ0MDYtOWM0NC1iNmQ1YmNmMzg2YjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Justificação das razões pelas quais a apresentação por via eletrónica não é possível: 
Ferramentas, dispositivos ou formatos de ficheiros não geralmente disponíveis
Descrição: Das Angebot ist ausschliesslich in SAP Ariba einzureichen. Für die 
Angebotseingabe beantragt der Anbieter den Zugang zum Beschaffungsereignis auf SAP 
Ariba mit dem Formular „Teilnahme an öffentlicher Ausschreibung (SIMAP)“ (<a href="
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%
2Fsimapformular_de&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%
7C06fe4096ca49499942d308
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 28/08/2026 15:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, Supply Chain und Produktion, 
Einkauf Bauprojekte Region Ost

https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_de&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca49499942d308
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_de&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca49499942d308
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_de&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca49499942d308
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_de&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca49499942d308
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, Supply Chain und 
Produktion, Einkauf Bauprojekte Region Ost
Número de registo: 9ac07c16-2f8e-4363-96f9-f110df1c87e3
Endereço postal: Vulkanplatz 11
Cidade: Zürich
Código postal: 8048
Subdivisão do país (NUTS): Zürich (CH040)
País: Suíça
Correio eletrónico: einkauf.bauprojekte.ost@sbb.ch
Telefone: +4100000
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: dfcad18c-bd96-4adf-bd2e-a025fe13262a  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal

mailto:einkauf.bauprojekte.ost@sbb.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 30/06/2026 02:25:58 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão, francês
Número de publicação do anúncio: 451666-2026
N.º de edição do JO S: 124/2026
Data de publicação: 01/07/2026
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